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Dalykas: MĖNESINĖ TARYBOS AKTŲ SUVESTINĖ. 2012 M. GEGUŽĖS MĖN. 
 
 
Šį dokumentą sudaro: 

 

– I PRIEDAS, kuriame pateiktas 2012 m. GEGUŽĖS MĖN. Tarybos priimtų aktų sąrašas 1 2. 

– II PRIEDAS, kuriame pateikta išsamesnė informacija, susijusi su šių aktų priėmimu. 

I DALYJE nurodyta informacija apie teisėkūros procedūra priimamų aktų priėmimą, 

pavyzdžiui, priėmimo data, atitinkamas Tarybos posėdis, priimto dokumento numeris ir 

atitinkamais atvejais taikytos balsavimo taisyklės, balsavimo rezultatai, balsavimo 

paaiškinimai ir Tarybos posėdžių protokoluose paskelbti pareiškimai. II DALYJE pateikiama 

su kitų aktų priėmimu susijusi informacija, kurią Taryba nusprendė paskelbti viešai. 

                                                 
1 Išskyrus tam tikrus ribotos taikymo srities aktus, pvz., procedūrinius sprendimus, aktus dėl 

paskyrimo, tarptautiniais susitarimais įsteigtų organų sprendimus, konkrečius sprendimus dėl 
biudžeto ir t. t. 

2 Įprasta teisėkūros procedūra priimtų aktų atveju gali skirtis Tarybos posėdžio, kuriame 
priimtas atitinkamas aktas, data ir faktinė to akto data, kadangi įprasta teisėkūros procedūra 
priimami aktai laikomi priimtais tik tuomet, kai juos pasirašo Tarybos pirmininkas ir Europos 
Parlamento pirmininkas bei abiejų institucijų generaliniai sekretoriai.  
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Šis dokumentas taip pat pateikiamas internete: 

http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/monthly-summaries-of-council-acts 

Suvestinėje pateiktus dokumentus galima rasti Tarybos dokumentų viešame registre: 

http://consilium.europa.eu/documents/access-to-council-documents-public-register 

 

Pažymėtina, kad tik protokolai dėl teisėkūros procedūra priimamų aktų galutinio priėmimo yra 

autentiški. Jie pateikiami internete: 

http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/council-minutes 

 

 

_______________ 
 

http://www.consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/monthly-summaries-of-council-acts
http://consilium.europa.eu/documents/access-to-council-documents-public-register
http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/council-minutes
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I PRIEDAS 

2012 M. GEGUŽĖS MĖN. TARYBOS PRIIMTŲ AKTŲ SĄRAŠAS 
 
2012 m. gegužės 2 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (Ekonomikos ir finansų 
reikalai) 3163-ias posėdis 
 
2012 m. gegužės 2 d. Tarybos reglamentas (ES) Nr. 389/2012 dėl administracinio 
bendradarbiavimo akcizų srityje ir panaikinantis Reglamentą (EB) Nr. 2073/2004 
OL L 121, 2012 5 8, p. 1–15 
 
2012 m. gegužės 3 d. baigta rašytinė procedūra 
 
2010 m. gegužės 3 d. Tarybos sprendimas 2012/237/BUSP dėl ribojamųjų priemonių taikymo tam 
tikriems asmenims, subjektams ir organizacijoms, keliančioms grėsmę taikai, saugumui ar 
stabilumui Bisau Gvinėjos Respublikoje 
OL L 119, 2012 5 4, p. 43–46 
 
2012 m. gegužės 3 d. Tarybos reglamentas (ES) Nr. 377/2012 dėl ribojamųjų priemonių tam 
tikriems asmenims, subjektams ir organizacijoms, keliančioms grėsmę taikai, saugumui ar 
stabilumui Bisau Gvinėjos Respublikoje 
OL L 119, 2012 5 4, p. 1–8 
 
2012 m. gegužės 10–11 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (Švietimas, jaunimas, 
kultūra ir sportas) 3164-as posėdis 
 
2012 m. gegužės 22 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 528/2012 dėl 
biocidinių produktų tiekimo rinkai ir jų naudojimo (tekstas svarbus EEE) 
OL L 167, 2012 6 27, p. 1–123 
 
Per pirmąjį svarstymą priimta Tarybos pozicija siekiant priimti Europos Parlamento ir Tarybos 
sprendimą, kuriuo Gruzijai suteikiama papildoma makrofinansinė pagalba 
5682/1/12 ADD 1 
 
2012 m. gegužės 22 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 423/2012, kuriuo dėl 
tam tikrų rizikos pasidalijimo priemonių nuostatų, taikytinų valstybėms narėms, kurios turi didelių 
finansinio stabilumo sunkumų ar kurioms tokie sunkumai gresia, iš dalies keičiamas Tarybos 
reglamentas (EB) Nr. 1083/2006 
OL L 133, 2012 5 23, p. 1–6 
 
2012 m. gegužės 22 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 465/2012, kuriuo iš 
dalies keičiamas Reglamentas (EB) Nr. 883/2004 dėl socialinės apsaugos sistemų koordinavimo ir 
Reglamentas (EB) Nr. 987/2009, nustatantis Reglamento (EB) Nr. 883/2004 įgyvendinimo tvarką  
OL L 149, 2012 6 8, p. 4–10 
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2012 m. birželio 13 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2012/17/ES, kuria iš dalies 
keičiamos Tarybos direktyvos 89/666/EEB ir Europos Parlamento ir Tarybos direktyvų 2005/56/EB 
ir 2009/101/EB nuostatos dėl centrinių, komercinių ir bendrovių registrų sąveikos  
OL L 156, 2012 6 16, p. 1–9 
 
Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Šri Lankos Demokratinės Socialistinės Respublikos 
Vyriausybės susitarimo dėl oro susisiekimo paslaugų tam tikrų aspektų pasirašymo Sąjungos vardu 
ir laikino taikymo 
8174/12 
 
Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Ypatingojo Administracinio Kinijos Regiono Makao 
Vyriausybės susitarimo dėl oro susisiekimo paslaugų tam tikrų aspektų pasirašymo Sąjungos vardu 
ir laikino taikymo 
8178/12 
 
Europos Sąjungos bendrosios pozicijos EEE tarybos 37-ame posėdyje nustatymas 
9475/12 REV 1 (pl) 
 
Tarybos bendroji pozicija 2001/931/BUSP dėl konkrečių priemonių taikymo kovojant su terorizmu 
ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 2580/2001 dėl specialių ribojančių priemonių, taikomų tam 
tikriems asmenims ir subjektams siekiant kovoti su terorizmu  
9254/12 ADD 1 REV 1 
 
Tarybos išvados dėl kultūrinės medžiagos skaitmeninimo, internetinės prieigos prie jos ir 
skaitmeninio išsaugojimo 
8832/12 REV 1 (lv) + REV 2 (da) + COR 1 (ro) 
 
Tarybos ir Taryboje posėdžiavusių valstybių narių vyriausybių atstovų išvados dėl kovos su 
dopingu rekreaciniame sporte 
8838/12 COR 1 + COR 2 (cs) + COR 3 (pl) + COR 4 
 
Tarybos išvados dėl švietimo ir mokymo įstaigų absolventų įsidarbinimo galimybių  
9100/12 + REV 1 (el) 
 
Tarybos išvados dėl jaunimo kūrybiškumo ir novatoriškumo potencialo skatinimo 
8700/12 + REV 1 (pl) + REV 1 (el) 
 
2012 m. gegužės 14–15 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (Žemės ūkis ir 
žuvininkystė) 3165-as posėdis 
 
2012/374/ES: 2012 m. gegužės 14 d. Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Centrinės 
Afrikos Respublikos savanoriško partnerystės susitarimo dėl miškų teisės aktų vykdymo, miškų 
valdymo ir prekybos į Europos Sąjungą importuojama mediena ir medienos produktais (FLEGT) 
sudarymo 
OL L 191, 2012 7 19, p. 102–102 



 

 
13134/12 jm/RSA 5 
I PRIEDAS DG F2A   LT 

 
2012/373/ES: 2012 m. gegužės 14 d. Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Liberijos 
Respublikos savanoriškos partnerystės susitarimo dėl miškų teisės aktų vykdymo, miškų valdymo ir 
prekybos į Europos Sąjungą importuojamais medienos produktais sudarymo 
OL L 191, 2012 7 19, p. 1–1 
 
2012 m. gegužės 15 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (Ekonomikos ir finansų 
reikalai) 3167-as posėdis 
 
2012 finansinių metų Europos Sąjungos taisomojo biudžeto Nr. 2 projektas – Tarybos pozicija 
OL C 141, 2012 5 17, p. 25–25 
 
2012/280/ES: 2012 m. gegužės 15 d. Tarybos sprendimas, kuriuo iš dalies keičiamos Sprendimo 
1999/70/EB dėl nacionalinių centrinių bankų išorės auditorių nuostatos dėl Banque de France išorės 
auditorių 
OL L 137, 2012 5 26, p. 5–5 
 
Tarybos išvados dėl TARGET2-Securities 
9605/1/12 REV 1 
 
Europos Parlamento ir Tarybos sprendimas dėl ES solidarumo fondo lėšų mobilizavimo 
7770/12 
 
Komisijos komunikatas dėl PVM ateities. Tarybos išvados  
9586/12 COR 1 REV 1 (el, pt, sv) 
 
Tarybos išvados dėl ekologinio klimato fondo tarybos narių skyrimo 
9856/12 
 
2012 m. ataskaita dėl senėjimo. Patikslintos Tarybos išvados dėl viešųjų finansų tvarumo 
atsižvelgiant į senėjančią visuomenę 
9492/2/12 REV 2 
 
Patikslintos Tarybos išvados „Kovos su klimato kaita finansavimas. „Skubios pradžios“ 
finansavimas“ 
9017/2/12 REV 2 
 
2012 m. gegužės 29 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (Bendrieji reikalai)  
3168-as posėdis 
 
Tarybos išvados dėl Specialiosios ataskaitos Nr. 2/2012 „Iš Europos regioninės plėtros fondo 
bendrai finansuotos MVĮ skirtos finansinės priemonės“ 
10058/12 
 
Pasirengimas ES ir Rusijos aukščiausiojo lygio susitikimui (2012 m. birželio 3–4 d., Sankt 
Peterburgas) 
9828/12 
 
Tarybos išvados dėl Kroatijos 
9861/12 
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2012 m. gegužės 29 d. Tarybos sprendimas 2012/281/BUSP, kuriuo remiamas Sąjungos pasiūlymas 
dėl Tarptautinio veiklos kosminėje erdvėje elgesio kodekso įgyvendinant Europos saugumo 
strategiją 
OL L 140, 2012 5 30, p. 68–73 
 
Tarybos išvados dėl visuotinio požiūrio į migraciją ir judumą 
9417/12 
 
2012 m. gegužės 29 d. baigta rašytinė procedūra 
 
Tarptautinio vežimo geležinkeliais tarpvyriausybinės organizacijos (OTIF) Pavojingų krovinių 
vežimo ekspertų komiteto 51-as posėdis, numatytas 2012 m. gegužės 30–31 d. Berne. ES pozicijos 
suderinimas  
10367/12 
 
2012 m. gegužės 30–31 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (Konkurencingumas) 
3169-as posėdis 
 
2012 m. birželio 13 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 531/2012 dėl 
tarptinklinio ryšio per viešuosius judriojo ryšio tinklus Europos Sąjungoje (tekstas svarbus EEE) 
OL L 172, 2012 6 30, p. 10–35 
 
2012 m. birželio 13 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 529/2012, kuriuo 
panaikinamas Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1342/2007 dėl tam tikrų apribojimų, taikomų tam tikrų 
plieno gaminių importui iš Rusijos Federacijos, administravimo 
OL L 172, 2012 6 30, p. 1–2 
 
Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas, kuriuo iš dalies keičiamas Tarybos reglamentas (EB) 
Nr. 1225/2009 dėl apsaugos nuo importo dempingo kaina iš Europos bendrijos narėmis nesančių 
valstybių 
PE-CONS 19/12 
 
Tarybos išvados dėl bendrosios skaitmeninės rinkos ir bendrosios rinkos valdymo 
9958/12 
 
Tarybos išvados dėl Europos inovacijų partnerysčių 
10220/12 
 
2012 m. gegužės 31 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (Užsienio reikalai / 
prekyba) 3170-as posėdis 
 
2012/292/ES: 2012 m. gegužės 31 d. Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Moldovos 
Respublikos susitarimo dėl žemės ūkio ir maisto produktų geografinių nuorodų apsaugos 
pasirašymo Sąjungos vardu 
OL L 147, 2012 6 7, p. 1–1 
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Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos bei jos valstybių narių ir Kolumbijos bei Peru prekybos 
susitarimo pasirašymo Europos Sąjungos vardu ir laikino taikymo 
14759/11 REV 1 (cs) 
 
Europos Sąjungos pozicijos nustatymas rengiantis 8-am Stabilizacijos ir asociacijos tarybos 
posėdžiui (2012 m. birželio 6 d., Briuselis) 
10354/12 
 
Tarybos išvados dėl dialogo su Gruzija vizų klausimais 
10377/12 
 
Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos prašymo iš dalies pakeisti Nykstančių laukinės faunos ir 
floros rūšių tarptautinės prekybos konvencijos (CITES) III priedą  
9494/12 
 
2012 m. gegužės 31 d. baigta rašytinė procedūra 
 
2012 m. gegužės 31 d. Tarybos sprendimas 2012/285/BUSP dėl ribojamųjų priemonių taikymo tam 
tikriems asmenims, subjektams ir organizacijoms, keliančioms grėsmę taikai, saugumui ar 
stabilumui Bisau Gvinėjos Respublikoje, ir panaikinantis Tarybos sprendimą 2012/237/BUSP 
OL L 142, 2012 6 1, p. 36–46 
 
2012 m. gegužės 31 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 458/2012, kuriuo įgyvendinama 
Reglamento (ES) Nr. 377/2012 dėl ribojamųjų priemonių tam tikriems asmenims, subjektams ir 
organizacijoms, keliančioms grėsmę taikai, saugumui ar stabilumui Bisau Gvinėjos Respublikoje, 
11 straipsnio 1 dalis 
OL L 142, 2012 6 1, p. 11–15 
 

 
 

______________ 
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II PRIEDAS 
(I DALIS) 

INFORMACIJA APIE TEISĖKŪROS PROCEDŪRA PRIIMAMŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ 
2012 M. GEGUŽĖS MĖN. 

TEISĖKŪROS PROCEDŪRA PRIIMAMO AKTO PAVADINIMAS  
 

PRIIMTI TEKSTAI BALSAVIMO 
TAISYKLĖ 

BALSAVIMO 
REZULTATAI 

2012 m. gegužės 2 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos 
(Ekonomikos ir finansų reikalai) 3163-ias posėdis 

  
 

 

2012 m. gegužės 2 d. Tarybos reglamentas (ES) Nr. 389/2012 dėl 
administracinio bendradarbiavimo akcizų srityje ir panaikinantis Reglamentą 
(EB) Nr. 2073/2004 

7314/12 Balsų vieningumas Visos valstybės narės 
balsavo „už“  

2012 m. gegužės 10–11 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos 
(Švietimas, jaunimas, kultūra ir sportas) 3164-as posėdis 

   

2012 m. gegužės 22 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 
528/2012 dėl biocidinių produktų tiekimo rinkai ir jų naudojimo (tekstas 
svarbus EEE) 

PE-CONS 3/2/12 
REV 2 
 

Kvalifikuota balsų 
dauguma 

Visos valstybės narės 
balsavo „už“, išskyrus 
CZ, AT, kurios 
susilaikė,  
o DK balsavo „prieš“ 

Per pirmąjį svarstymą priimta Tarybos pozicija siekiant priimti Europos 
Parlamento ir Tarybos sprendimą, kuriuo Gruzijai suteikiama papildoma 
makrofinansinė pagalba 

5682/1/12  
REV 1 ADD 1 

Kvalifikuota balsų 
dauguma 

Visos valstybės narės 
balsavo „už“ 

2012 m. gegužės 22 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
Nr. 423/2012, kuriuo dėl tam tikrų rizikos pasidalijimo priemonių nuostatų, 
taikytinų valstybėms narėms, kurios turi didelių finansinio stabilumo 
sunkumų ar kurioms tokie sunkumai gresia, iš dalies keičiamas Tarybos 
reglamentas (EB) Nr. 1083/2006 

PE-CONS 15/1/12 
REV 1  
 

Kvalifikuota balsų 
dauguma 

Visos valstybės narės 
balsavo „už“  
 

2012 m. gegužės 22 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 
465/2012, kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (EB) Nr. 883/2004 dėl 
socialinės apsaugos sistemų koordinavimo ir Reglamentas (EB) Nr. 
987/2009, nustatantis Reglamento (EB) Nr. 883/2004 įgyvendinimo tvarką 

PE-CONS 15/12 Kvalifikuota balsų 
dauguma 

Visos valstybės narės 
balsavo „už“, išskyrus 
IE, kuri susilaikė 



 

 
13134/12 jm/RSA 9 
II PRIEDAS(I DALIS) DG F 2A  LT 

INFORMACIJA APIE TEISĖKŪROS PROCEDŪRA PRIIMAMŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ 
2012 M. GEGUŽĖS MĖN. 

TEISĖKŪROS PROCEDŪRA PRIIMAMO AKTO PAVADINIMAS  
 

PRIIMTI TEKSTAI BALSAVIMO 
TAISYKLĖ 

BALSAVIMO 
REZULTATAI 

2012 m. birželio 13 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 
2012/17/ES, kuria iš dalies keičiamos Tarybos direktyvos 89/666/EEB ir 
Europos Parlamento ir Tarybos direktyvų 2005/56/EB ir 2009/101/EB 
nuostatos dėl centrinių, komercinių ir bendrovių registrų sąveikos  
 
 

PE-CONS 5/12 Kvalifikuota balsų 
dauguma 

Visos valstybės narės 
balsavo „už“ 

Tarybos pareiškimas 
„Šia direktyva ir pagal ją būtinomis finansinėmis priemonėmis nedaromas poveikis vykstančioms deryboms dėl kitos daugiametės finansinės 
programos. Be to, pagal šią direktyvą reikalingas finansavimas pagal dabartinę finansinę programą turi būti teikiamas išskirtinai iš esamų biudžeto 
asignavimų.“ 
2012 m. gegužės 15 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos 
(Ekonomikos ir finansų reikalai) 3167-as posėdis 

   

2012 finansinių metų Europos Sąjungos taisomojo biudžeto Nr. 2 projektas 
– Tarybos pozicija 

9556/12 Kvalifikuota balsų 
dauguma 

Visos valstybės narės 
balsavo „už“, išskyrus 
UK, kuri susilaikė 

2012 m. gegužės 30–31 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos 
(Konkurencingumas) 3169-as posėdis 

   

2012 m. birželio 13 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 
531/2012 dėl tarptinklinio ryšio per viešuosius judriojo ryšio tinklus 
Europos Sąjungoje (tekstas svarbus EEE) 

PE-CONS 20/12 
COR 1 (de) 

Kvalifikuota balsų 
dauguma 

Visos valstybės narės 
balsavo „už“ 
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INFORMACIJA APIE TEISĖKŪROS PROCEDŪRA PRIIMAMŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ 
2012 M. GEGUŽĖS MĖN. 

TEISĖKŪROS PROCEDŪRA PRIIMAMO AKTO PAVADINIMAS  
 

PRIIMTI TEKSTAI BALSAVIMO 
TAISYKLĖ 

BALSAVIMO 
REZULTATAI 

2012 m. birželio 13 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 
529/2012, kuriuo panaikinamas Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1342/2007 
dėl tam tikrų apribojimų, taikomų tam tikrų plieno gaminių importui iš 
Rusijos Federacijos, administravimo 
 
 

PE-CONS 17/12 Kvalifikuota balsų 
dauguma 

Visos valstybės narės 
balsavo „už“ 

Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas, kuriuo iš dalies keičiamas 
Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1225/2009 dėl apsaugos nuo importo 
dempingo kaina iš Europos bendrijos narėmis nesančių valstybių 

PE-CONS 19/12 Kvalifikuota balsų 
dauguma 

Visos valstybės narės 
balsavo „už“ 

_____________________ 
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II PRIEDAS 
II DALIS 

INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ 
2012 M. GEGUŽĖS MĖN. 

KITI AKTAI Balsavimas / viešai paskelbti pareiškimai 

2012 m. gegužės 3 d. baigta rašytinė procedūra 
2010 m. gegužės 3 d. Tarybos sprendimas 2012/237/BUSP dėl ribojamųjų priemonių taikymo tam 
tikriems asmenims, subjektams ir organizacijoms, keliančioms grėsmę taikai, saugumui ar stabilumui 
Bisau Gvinėjos Respublikoje 
5246/2/11 ADD 1 REV 2 

 

2012 m. gegužės 3 d. Tarybos reglamentas (ES) Nr. 377/2012 dėl ribojamųjų priemonių tam tikriems 
asmenims, subjektams ir organizacijoms, keliančioms grėsmę taikai, saugumui ar stabilumui Bisau 
Gvinėjos Respublikoje 
5256/11 ADD 1 REV 2 

 

2012 m. gegužės 10–11 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (Švietimas, jaunimas, 
kultūra ir sportas) 3164-as posėdis 

 

Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Šri Lankos Demokratinės Socialistinės Respublikos 
Vyriausybės susitarimo dėl oro susisiekimo paslaugų tam tikrų aspektų pasirašymo Sąjungos vardu ir 
laikino taikymo 
8174/12 

 

Bendras Tarybos ir Komisijos pareiškimas 
„Inter alia, dėl praktinių priežasčių pageidautina, kad Sąjunga savarankiškai sudarytų susitarimą su Šri Lankos Demokratine Socialistine Respublika dėl 
oro susisiekimo paslaugų tam tikrų aspektų. Tai būtų taikoma ir panašiems susitarimams, kai jie sudaromi laikantis ir neviršijant 2003 m. birželio 5 d. 
Tarybos sprendimu suteikto įgaliojimo dėl galiojančių dvišalių susitarimų tam tikrų nuostatų pakeitimo. 
Šis sprendimas negali būti laikomas precedentu naudotis Sąjungos ir jos valstybių narių atitinkamais įgaliojimais kitiems negu pirmiau nurodyti 
susitarimams sudaryti, pavyzdžiui, susitarimams, numatytiems 2003 m. birželio 5 d. Tarybos sprendimu, įgaliojančiu Komisiją pradėti derybas su 
Jungtinėmis Valstijomis oro susisiekimo srityje, kurie sudaromi kaip mišrieji susitarimai. 
Šiuo sprendimu nėra sukuriami nauji Sąjungos įgaliojimai, susiję su išorės susitarimais dėl oro susisiekimo paslaugų; jis taip pat nedaro įtakos Sąjungos 
ir jos valstybių narių įgaliojimų paskirstymui.“ 
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Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Ypatingojo Administracinio Kinijos Regiono Makao 
Vyriausybės susitarimo dėl oro susisiekimo paslaugų tam tikrų aspektų pasirašymo Sąjungos vardu ir 
laikino taikymo 
8178/12 

 

Bendras Tarybos ir Komisijos pareiškimas 
„Inter alia, dėl praktinių priežasčių pageidautina, kad Sąjunga savarankiškai sudarytų susitarimą su Ypatinguoju Administraciniu Kinijos Regionu 
Makao dėl oro susisiekimo paslaugų tam tikrų aspektų. Tai būtų taikoma ir panašiems susitarimams, kai jie sudaromi laikantis ir neviršijant 2003 m. 
birželio 5 d. Tarybos sprendimu suteikto įgaliojimo dėl galiojančių dvišalių susitarimų tam tikrų nuostatų pakeitimo. 
Šis sprendimas negali būti laikomas precedentu naudotis Sąjungos ir jos valstybių narių atitinkamais įgaliojimais kitiems negu pirmiau nurodyti 
susitarimams sudaryti, pavyzdžiui, susitarimams, numatytiems 2003 m. birželio 5 d. Tarybos sprendimu, įgaliojančiu Komisiją pradėti derybas su 
Jungtinėmis Valstijomis oro susisiekimo srityje, kurie sudaromi kaip mišrieji susitarimai. 
Šiuo sprendimu nėra sukuriami nauji Sąjungos įgaliojimai, susiję su išorės susitarimais dėl oro susisiekimo paslaugų; jis taip pat nedaro įtakos Sąjungos 
ir jos valstybių narių įgaliojimų paskirstymui.“ 
Europos Sąjungos bendrosios pozicijos EEE tarybos 37-ame posėdyje nustatymas 
9475/12 COR 1 REV 1 (pl) 

 

Tarybos bendroji pozicija 2001/931/BUSP dėl konkrečių priemonių taikymo kovojant su terorizmu ir 
Tarybos reglamentas (EB) Nr. 2580/2001 dėl specialių ribojančių priemonių, taikomų tam tikriems 
asmenims ir subjektams siekiant kovoti su terorizmu  
9254/12 ADD 1 REV 1 

 

Tarybos išvados dėl kultūrinės medžiagos skaitmeninimo, internetinės prieigos prie jos ir 
skaitmeninio išsaugojimo 
8832/12 REV 1 (lv) + REV 2 (da) + COR 1 (ro) 

 

Tarybos ir Taryboje posėdžiavusių valstybių narių vyriausybių atstovų išvados dėl kovos su dopingu 
rekreaciniame sporte 
8838/12 COR 1 + COR 2 (cs) + COR 3 (pl) + COR 4 
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Tarybos išvados dėl švietimo ir mokymo įstaigų absolventų įsidarbinimo galimybių  
9100/12 + REV 1 (el) 

 

Tarybos išvados dėl jaunimo kūrybiškumo ir novatoriškumo potencialo skatinimo 
8700/12 + REV 1 (pl) + REV 1 (el) 

 

2012 m. gegužės 14–15 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (Žemės ūkis ir 
žuvininkystė) 3165-as posėdis 

 

2012/374/ES: 2012 m. gegužės 14 d. Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Centrinės Afrikos 
Respublikos savanoriško partnerystės susitarimo dėl miškų teisės aktų vykdymo, miškų valdymo ir 
prekybos į Europos Sąjungą importuojama mediena ir medienos produktais (FLEGT) sudarymo 
14034/11 

 

2012/373/ES: 2012 m. gegužės 14 d. Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Liberijos 
Respublikos savanoriškos partnerystės susitarimo dėl miškų teisės aktų vykdymo, miškų valdymo ir 
prekybos į Europos Sąjungą importuojamais medienos produktais sudarymo 
11104/11 

 

2012 m. gegužės 15 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (Ekonomikos ir finansų 
reikalai) 3167-as posėdis 

 

2012/280/ES: 2012 m. gegužės 15 d. Tarybos sprendimas, kuriuo iš dalies keičiamos Sprendimo 
1999/70/EB dėl nacionalinių centrinių bankų išorės auditorių nuostatos dėl Banque de France išorės 
auditorių 
8616/12 

 

Tarybos išvados dėl TARGET2-Securities 
9605/1/12 REV 1 

 

Europos Parlamento ir Tarybos sprendimas dėl ES solidarumo fondo lėšų mobilizavimo 
7770/12 

 



 

 
13134/12  jm/RSA 14 
II PRIEDAS (II DALIS) DG F2A   LT 

INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ 
2012 M. GEGUŽĖS MĖN. 

KITI AKTAI Balsavimas / viešai paskelbti pareiškimai 

Komisijos komunikatas dėl PVM ateities. Tarybos išvados  
9586/12 COR 1 REV 1 (el, pt, sv) 

 

Tarybos išvados dėl ekologinio klimato fondo tarybos narių skyrimo 
9856/12 

 

2012 m. ataskaita dėl senėjimo. Patikslintos Tarybos išvados dėl viešųjų finansų tvarumo 
atsižvelgiant į senėjančią visuomenę 
9492/2/12 REV 2 

 

Patikslintos Tarybos išvados „Kovos su klimato kaita finansavimas. „Skubios pradžios“ 
finansavimas“ 
9017/2/12 REV 2 

 

2012 m. gegužės 29 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (Bendrieji reikalai) 3168-as 
posėdis 

 

Tarybos išvados dėl Specialiosios ataskaitos Nr. 2/2012 „Iš Europos regioninės plėtros fondo bendrai 
finansuotos MVĮ skirtos finansinės priemonės“ 
10058/12 

 

Pasirengimas ES ir Rusijos aukščiausiojo lygio susitikimui (2012 m. birželio 3–4 d., Sankt 
Peterburgas) 
9828/12 

 

Tarybos išvados dėl Kroatijos 
9861/12 

 

2012 m. gegužės 29 d. Tarybos sprendimas 2012/281/BUSP, kuriuo remiamas Sąjungos pasiūlymas 
dėl Tarptautinio veiklos kosminėje erdvėje elgesio kodekso įgyvendinant Europos saugumo strategiją 
9181/12 

 

Tarybos išvados dėl visuotinio požiūrio į migraciją ir judumą 
9417/12 

 

2012 m. gegužės 29 d. baigta rašytinė procedūra  
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Tarptautinio vežimo geležinkeliais tarpvyriausybinės organizacijos (OTIF) Pavojingų krovinių 
vežimo ekspertų komiteto 51-as posėdis, numatytas 2012 m. gegužės 30–31 d. Berne. ES pozicijos 
suderinimas  
10367/12 

Visos valstybės narės balsavo „už“, išskyrus: 
susilaikė: CY, PT, PL 

Italijos pareiškimas dėl ES pozicijos RID ekspertų komiteto posėdyje, įvyksiančiame 2012 m. gegužės 30–31 d.  
„Reikšdama pagarbą valstybių narių nuomonėms, kurias valstybės narės išreiškė neseniai, 2012 m. gegužės 22 d., įvykusiame Pavojingų krovinių vežimo 
komiteto posėdyje, Italija nori pareikšti, jog įvykus Viaredžo incidentui, Italijos nacionalinė tyrimų institucija pateikė specialią rekomendaciją, kad tokie 
prietaisai būtų įmontuojami vagonuose, kuriuose vežami pavojingi kroviniai, ir nurodė, kad PIRMENYBĖ turėtų būti teikiama tam, kad tokie prietaisai 
būtų montuojami privalomai ir seniausiuose, ir naujausiuose vagonuose, įskaitant ir ką tik pagamintus vagonus. 
Tai padaryta dėl dviejų priežasčių, kurias Italijos nacionalinė tyrimo institucija išdėstė ir neseniai įvykusiuose tarptautiniuose posėdžiuose: 
1) labai tikėtina, kad Viaredžo incidento padariniai būtų buvę gerokai mažesni, jei prietaisai būtų atskleidę pradinę traukinio eigos anomaliją, kadangi 
pradėjus automatiškai stabdyti, greitai sumažėja vagono ir traukinio kinetinė energija; 
2)  šie prietaisai ir jų įrengimo planas gali būti įdiegti per gana trumpą laiką nedidelėmis sąnaudomis (1 000–2 000 EUR vienam geležinkelio vagonui), 
palyginti su komercine geležinkelio vagonų kaina. 
Italija taip pat norėtų pažymėti, kad reikalavimas vagonuose įmontuoti nuvažiavimo nuo bėgių aptikimo prietaisus (DDD) neiškreips rinkos, priešingai 
nei spėja Europos geležinkelio agentūra (Europos Komisija savo poziciją prieš DDD grindė jos ataskaita). Prietaisų NEįdiegus, galimi rinkos iškreipimai, 
kadangi tiekimo ir techninės priežiūros užsakymai daugiausia atitektų tiems veiklos vykdytojams, kurių siūlomas saugos lygis vos patenkintų gerosios 
praktikos reikalavimus. 
Todėl tol, kol pagal naują teisinę sistemą bus įgyvendinta privaloma pagrindinių saugumo elementų techninės priežiūros sistema (tokia yra Italijos 
nacionalinės tyrimų institucijos rekomendacija, atsižvelgiant į Viaredžo incidentą), DDD įmontavimas būtų lengvas ir nebrangus sprendimas.  
Jei būtų leista prietaisus montuoti savanoriškai, galėtų kilti savarankiškos pačių vagonų gamintojų ar savininkų atrankos pavojus, nes jie galėtų 
pirmenybę teikti pigioms techninės priežiūros dirbtuvėms ir dėl visiškai komercinių sąnaudų mažinimo motyvų atsisakyti galimai vertingų saugos 
priemonių. 
Atsižvelgdama į Tarybos darbo grupės posėdžio, įvykusio gegužės 24 d., rezultatus dėl DDD, Italija PAKARTOJA, kad jos pozicija dėl to, kad DDD 
būtų privalomai montuojami visuose geležinkelio vagonuose, kuriuose vežami pavojingi kroviniai, ypač skubiai juos įmontuojant senesniuose 
vagonuose, nepasikeitė, ir ji tikisi, kad ateityje Komisija galės priimti įpareigojamą požiūrį.“ 
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2012 m. gegužės 30–31 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (Konkurencingumas) 
3169-as posėdis 
 
 

 

Tarybos išvados dėl bendrosios skaitmeninės rinkos ir bendrosios rinkos valdymo 
9958/12 

 

Tarybos išvados dėl Europos inovacijų partnerysčių 
10220/12 

 

2012 m. gegužės 31 d. Briuselyje įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (Užsienio reikalai / prekyba) 
3170-as posėdis 

 

2012/292/ES: 2012 m. gegužės 31 d. Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Moldovos 
Respublikos susitarimo dėl žemės ūkio ir maisto produktų geografinių nuorodų apsaugos pasirašymo 
Sąjungos vardu 
8739/12 

 

Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos bei jos valstybių narių ir Kolumbijos bei Peru prekybos 
susitarimo pasirašymo Europos Sąjungos vardu ir laikino taikymo 
14759/11 REV 1 (cs) 

 

Tarybos pareiškimas 
„Jeigu įgyvendinant Europos Sąjungos susitarimą reikės imtis Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo III dalies V antraštinėje dalyje nurodytų 
priemonių, bus visapusiškai laikomasi Protokolo dėl Jungtinės Karalystės ir Airijos pozicijos dėl laisvės, saugumo ir teisingumo erdvės, pridėto prie 
Europos Sąjungos sutarties ir Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo, nuostatų.“ 
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Jungtinės Karalystės pareiškimas 
„Remiantis Protokolu Nr. 21 dėl Jungtinės Karalystės ir Airijos pozicijos dėl laisvės, saugumo ir teisingumo erdvės, jeigu į Sąjungos susitarimą įtraukta 
nuostatų, kurioms taikomas Protokolas Nr. 21 dėl Jungtinės Karalystės ir Airijos pozicijos dėl laisvės, saugumo ir teisingumo erdvės, jos privalomos 
Jungtinei Karalystei kaip Sąjungos narei tik tuo atveju, jeigu ji pranešė norinti prisidėti prie atitinkamo Tarybos sprendimo pasirašyti ir sudaryti 
susitarimą. Jeigu pranešimo pateikta nebuvo, tokios nuostatos privalomos Jungtinei Karalystei kaip savarankiškai valstybei, jeigu atitinkamas susitarimas 
yra mišrus susitarimas, o Jungtinė Karalystė ir Sąjunga yra to susitarimo šalys atitinkamose savo kompetencijos srityse.“ 
Jungtinės Karalystės, Latvijos, Rumunijos ir Vokietijos pareiškimas  
„Jungtinė Karalystė, Latvija, Rumunija ir Vokietija pažymi, kad jeigu šiame Tarybos sprendime numatytas laikinas taikymas ES bei jos valstybių narių 
pasidalijamajai kompetencijai priklausančiose srityse, tai neužkerta kelio valstybėms narėms imtis veiksmų tose kompetencijos srityse, kurios nepatenka 
į šio susitarimo taikymo sritį, jeigu laikomasi nuoširdaus bendradarbiavimo pareigos.“ 
Vengrijos pareiškimas 
„Vengrija pažymi, kad jeigu prireiktų iš dalies pakeisti jos nacionalinės teisės aktus, kad Europos Sąjunga galėtų laikinai taikyti tas ES bei jos valstybių 
narių ir Peru bei Kolumbijos prekybos susitarimo dalis, kurios priklauso pasidalijamajai kompetencijai, tokie daliniai pakeitimai atsižvelgiant į Vengrijos 
teisės sistemos pobūdį daromi siejant juos su nacionaliniu ratifikavimo procesu, kurį ji kuo greičiau pradės. Jeigu dėl bet kurio dalinio pakeitimo, kuris 
laikomas būtinu, kiltų problemų, Vengrija konsultuotųsi su Europos Komisija siekdama užtikrinti, kad susitarimas būtų laikinai taikomas laikantis geros 
valios principo.“ 
Europos Komisijos pareiškimas 
„Komisija atkreipia dėmesį į Vengrijos pareiškimą ir primena savo poziciją dėl to, kad visi klausimai, reglamentuojami prekybos susitarimu su Peru bei 
Kolumbija, taigi ir Tarybos sprendimu dėl jo laikino taikymo, priklauso Sąjungos išimtinei kompetencijai (SESV 207 straipsnis ir SESV 91 bei 100 
straipsniai kartu su SESV 3 straipsnio 2 dalimi). Todėl Komisija nenumato, kad galėtų prireikti pradėti procedūras pagal SESV 258 straipsnį dėl to 
sprendimo neįgyvendinimo kurioje nors pasidalijamosios kompetencijos srityje.“ 
Austrijos pareiškimas 
„Europos Sąjungos bei jos valstybių narių ir Kolumbijos bei Peru prekybos susitarimo laikino taikymo Europos Sąjungoje klausimu Austrijos Respublika 
pareiškia, kad ji gali įgyvendinti tas susitarimo dalis, kurios susijusios su valstybių narių kompetencija tik po to, kai bus užbaigtos visos vidaus 
procedūros, būtinos susitarimui įsigalioti. Austrijos Respublika kuo greičiau pradės vidaus procedūras ir, jeigu kils problemų, konsultuosis su Europos 
Komisija.“ 
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Europos Komisijos pareiškimas 
„Komisija atkreipia dėmesį į Austrijos pareiškimą ir primena savo poziciją dėl to, kad visi prekybos susitarimu su Peru bei Kolumbija, ir atitinkamai 
Tarybos sprendimu dėl jo laikino taikymo reglamentuojami klausimai priklauso Sąjungos išimtinei kompetencijai (SESV 207 straipsnis ir SESV 91 bei 
100 straipsniai kartu su SESV 3 straipsnio 2 dalimi). Todėl Komisija nenumato, kad galėtų prireikti pradėti procedūras pagal SESV 258 straipsnį dėl to 
sprendimo neįgyvendinimo kurioje nors pasidalijamosios kompetencijos srityje.“ 
Portugalijos pareiškimas 
„Laikantis Sutartimis nustatyto Europos Sąjungos ir jos valstybių narių kompetencijos pasidalijimo, Tarybos sprendimas, kuriuo leidžiama laikinai 
taikyti ES ir Kolumbijos bei Peru prekybos susitarimą, nedaro poveikio Portugalijos teisei savarankiškai priimti sprendimą savo nacionalinės 
kompetencijos klausimais; Portugalijos sprendimas būti įpareigotai susitarimu priklauso nuo to, kaip bus užbaigtos vidaus ratifikavimo procedūros 
laikantis konstitucinių principų ir taisyklių.“  
Švedijos pareiškimas 
„Švedija pažymi, kad pagal jos konstitucines taisykles reikės iš dalies pakeisti jos nacionalinės teisės aktus, kad būtų galima Europos Sąjungoje laikinai 
taikyti ES ir Kolumbijos bei Peru laisvosios prekybos susitarimo 189 ir 290 straipsnius. Švedija taip pat pažymi, kad ji kuo greičiau pradės būtinų dalinių 
pakeitimų procesą.“ 
Suomijos pareiškimas 
„ES bei jos valstybių narių ir Kolumbijos bei Peru prekybos susitarimo laikino taikymo Europos Sąjungoje klausimu Suomija pareiškia, kad ji gali 
įgyvendinti tas susitarimo dalis, kurios susijusios su valstybių narių kompetencija tik po to, kai bus užbaigtos visos vidaus procedūros, būtinos 
susitarimui įsigalioti.“ 
Europos Komisijos pareiškimas 
„Komisija laikosi nuomonės, kad Europos Sąjungos bei jos valstybių narių ir Kolumbijos bei Peru prekybos susitarimo 201 straipsniu dėl biologinės 
įvairovės apsaugos ir tradicinių žinių ES valstybių narių nereikalaujama priimti papildomų teisėkūros procedūra priimamų aktų įgyvendinimo 
priemonių.“ 
Europos Komisijos pareiškimas 
„Komisija dar kartą patvirtina savo poziciją dėl to, kad visi prekybos susitarimu su Peru bei Kolumbija reglamentuojami klausimai priklauso Sąjungos 
išimtinei kompetencijai (SESV 207 straipsnis ir SESV 91 bei 100 straipsniai kartu su SESV 3 straipsnio 2 dalimi). Todėl Komisija apgailestauja dėl to, 
kad Taryba vieningai nusprendė iš dalies pakeisti Komisijos pasiūlymą, kuriame numatyta, kad susitarimą pasirašytų tik Sąjunga, siekiant, kad Sąjunga 
bei valstybės narės jį pasirašytų kaip mišrų susitarimą.“ 
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Europos Sąjungos pozicijos nustatymas rengiantis 8-am Stabilizacijos ir asociacijos tarybos posėdžiui 
(2012 m. birželio 6 d., Briuselis) 
10354/12 

 

Tarybos išvados dėl dialogo su Gruzija vizų klausimais 
10377/12 

 

Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos prašymo iš dalies pakeisti Nykstančių laukinės faunos ir 
floros rūšių tarptautinės prekybos konvencijos (CITES) III priedą  
9494/12 

 

Komisijos pareiškimas 
Komisija palankiai vertina tai, kad priimtas Tarybos sprendimas, tačiau apgailestauja, Taryba nukrypo nuo Komisijos pasiūlymo dėl teisinio pagrindo. 
2012 m. gegužės 31 d. baigta rašytinė procedūra  

2012 m. gegužės 31 d. Tarybos sprendimas 2012/285/BUSP dėl ribojamųjų priemonių taikymo tam 
tikriems asmenims, subjektams ir organizacijoms, keliančioms grėsmę taikai, saugumui ar stabilumui 
Bisau Gvinėjos Respublikoje, ir panaikinantis Tarybos sprendimą 2012/237/BUSP 
10285/12 ADD 1 REV 1 

 

2012 m. gegužės 31 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 458/2012, kuriuo įgyvendinama 
Reglamento (ES) Nr. 377/2012 dėl ribojamųjų priemonių tam tikriems asmenims, subjektams ir 
organizacijoms, keliančioms grėsmę taikai, saugumui ar stabilumui Bisau Gvinėjos Respublikoje, 
11 straipsnio 1 dalis 
10287/12 ADD 1 REV 1 

 

 
______________ 

 


